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THE PLEASURES OF PERUSING 


Looking at and reading Disfiinctional Texts, 1 clapped with delight on 
discovering the order underlying all the lovely variations on English, 
Spanish, some Latin, less Greek; quotations, exalted language, collo- 
quialisms and slang; typefaces and font styles, democratically macaronically 
mingles every which way. (And the footprints follow in one form or other). 

Soon came my discovery of the regularity in page numbering, each section 
displaying its pure text first before it continued on each successive page of 
its section peeping from a differently shaped but consistently designed 
collage of other texts, geometrical shapes, blobs, etc. 

But whenever one stopped to read what one could, the poet’s sense of the 
ridiculous, contrast, fun, and good humor was unavoidable. The greatest 
thing vispo does is make it impossible to read consecutively or to identify 
imagery except broadly. We live in a word of constant interruption, sudden 
changes, sensory overlaps and collisions. What you do is construct your own 
version of the irreality of living in such a world by imposing your own 
uniquely bilingual pictographic order on it. 


( excerpts of a letter from Irving Weiss to the author, with permission) 


BEYOND THE SHEET SLUM 


Ultraderecha a los 30 anos de RIP VAN WINKLE y 
Other stories: barrrismmm!!!! Urfa la gallinada, y 
La otra cara (the other face: alter rostrum) y ademas 
los signos o singos que toman del vitriolo el romano rojo 
the red wine that covers el sexus palpitantes la manzana 
de oro y otras cosas veredes. Dixit Swedenborg: 


Towards the left and in front there is a certain chamber in which there is 
no light, but mere darkness, from which it is called the gloomy vault The 
darkness there they call delightful. 


Eeeexxxxcu u u uusssseeeeemeeeeee! ! ! ! ! ! 


ismellthomethingstrangeperonosededondevienenesasoscuridadesinterlin 
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Queescapesmymemoryofallthingstogetherorwhatevend-i/vivxiT^C’fi/Vi 
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Aredesnudosenmediodeluctusillesoliyenlosacuariumsdondelasmiradasse 

OUEESLOQUEDIRIAAM1ALTEREGO: ^ ^ 




W H E R E? = REGULARIS AUTEM SOLIS = SIN SUN 


WHICH ADDS UP TO NOTHING BUT THEN, WHO CARES? 


»L 


Las operas de otras mananas operan: pie del ojo: miremos 
la sabandija: tutti quanti we could invent the table no 
yes: how many radios the monsters are marvels? 
Comentaturum principios omnina in hoc signum vencis 
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Deleterea en si y no the womb for the space 
la lluvia de oro for all you have heard 
nec stravismo: nonde pendo el centinela 
of the space and all his hermaphrodites 

And yes no abesmos que diareting 

la espinula fujiyama flat-nosed and who knows what else 

o lapateo sismerioso prefecto nubile 

that goes two ways or too zetas in our stones 

And no la llama no es de cavidades 

to find it attach any number to its vowels 

allow the liquid to simmer several hours 

and then serve it boiled with your anatomy inside 


-~~3 


A woman in the wire of evenmore 

or in the fornication of her soul 

as the Divine Marquis might have said 
estamos desusados, relamidos y pasteurizados 
hechos de cacacodilos menstruosos 
ojo con el vientrei salid pecaturum 

nosti fasti still possible? 
nunc debemos nunc century 
will fall in the heart like caput mortis 
or rigor mortis como selon satiny white 
instead of the broken mirror 
la falsa peluca de lo oscuro 


no vayamos nunca mas alia 
indumentaria operatica fistula ocular 
(we never inquired into that) 
however marchons nos enfants 
marchemos machos con las machorras 
being prolix rudimentus of the no sir 

nosirupe? How they dare! 
nonothing but the birds nest 
alrededor de insulas baratarias 
nonothing but the dots are wild 
alrededor de sombras osarios 
nonothing but the fool we don’t here 

and we don’t stop in eyes 
I you might say like me 
empezando por lo que sea encontrado 
apres para que sin saber como 
una y otra vez: nonothing 
nonothing but the wings of all saints 


Now, why did 1 say that? 


El codice viator when history becomes a house 
rastacueros dei inmundus misses the forgetting 
de todas las demas enjundio la noche es a putrified child 

lamiendo dulce/el/estanco/de/las/ranas 

Is that all? Sayeth the bishop in front of his wild 
nuncuptaror! ! ! Never more! ! ! 1 Hurray for the folks! ! ! ! 

AH YES!!! The story doesn==tknow=wh-e-r=e/t/beg in 
being joined back to back para caminar sobre la siestra 
pero sin saber como fustigamos la ceniza voladora 
and all there is to be left hanging in sp/a/ce 
scriptus festus: when? = a las maromas gruesas 
con naufragios y mostly the hands that they deprive 

THEY WHO? 
they the others 
the blank spaces 
the spots lost 
the orfs and the arfs 
the piss and the puss 


y entreelayer or the spacelock. minutias 
nada del campo: old clothes yes whys maybe 
porque ipara qu6 salir? El compuesto esta hecho 
quod libertaem of a lighting flash: there was John Cage 
para altemar picazon with the play that ran before 
all the roses went wild y los ninos tambien 


S~ 


As there -como- fugitive and all (jazz and pleasure on water) 
el frio se repaite para los recien llegados -como el Tarot- 

jc smmi Mint // an unsrcunE air anar 



Everybody exclaimed like a BIG BANG or a DONG DONG 

To see was the question (no como lagrimas negras) might be anointed 
In the far far through and through rapid like missing words: 


Fidgety 

Leonine 

Sublustris 

<t>Toop 

abrochar 



we all come to the conclusion: the further the gentlier will go 
de pie, muerto, in cameo, in x rays, in comminus, (des)nudo 
further the others will follow: 


labqr 


TO THE: 



o SEDUCE THE SENSE S 
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Los grapemundos (that is to say) and implicitus en la memoria: 

Bs*i>aCrCrt, nDtt d3 

Sin que nada de esto sea cierto why? 

Porque, because: TINTINNABULUM NATURAE was a book 
Written by a mad man (medio loco= fou) who believe he was a half beast 
Engendered by a black woman (esto paso en el siglo XVIII) 

Desde entonces hasta nuestros dias until this very date 
The signs were covered by mud and voices were heard saying: 

0§j0§f RTWGI BGcISB SU6J SWfVGIIII WR RSTTHITR aSclf0§c)f§ 

In othor words: 

ANIMOS REASSUMITE DILECTISSIMI 

And then: 

Nadie pudo encontrar sombras partidas a pedazos 
Manus Pilatus (was he masturbating that day?) 

Y que paso entonces (what happened then) ese dia? (that day?) 

To make the story short: 

Nothing happened. 
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TO GRADUATE FROM NOTHING 


DISTIL, sublime, calcine, ferment, dissolve, coagulate, fix 


DISTIL: ON WHOSE SHADOW THOU SHALT STAND (WITH YOUH NOSE UPSIDE 
DOWN) 

SlJIt LINE: SICUTERITIS THE BASEST KIND OF LEAD 

calcine: EJMJll C*f3hSUL!B hLSM. ShStfnhSP. C3AHJISS 

FERMENT: MAGNETISM TO EVERY EYE WILL EXHAUST THE STRENGTH OUT 
OF EVERY BEAST 

DISSOLVE: THOU SHALT ENCLOSE THE WARM BLOOD IV COMMIT NUISANCE 
AT THY DOOR 

COAGULATE: MAKE A SMALL TABLE AND: (>7C3] PpdppMY w jovto SpM OR: 

cfMo'®iiavs a. esi a. crytoie? 

FIX: SEPARATE THE CRUDITIES FROM THE THORNS OF THE VIRGINS AND 
THE VITRIOL WILL SOON LOOSE US COLOUR. 

AND THEN THOU SHALT BE TEMPERED WITH THE MUMMY OF A MAN. 



iiflnnnimiinRnCiGGi; 


i 


Exclamo a vientre partido and with a broken nose 
el Deus Absconditus o la musarana that without any doubt 
entered an empty space only to hear from a distance 

Asclepius testimony: 

...he (Socrate) said - and these were his last words - Crito he said we owe a 

cock to Asclepius. Pay it and do not neglect it and drank hemlock, poor 

fellow, before he had even paid the cock to Asclepius. 

Pero como dijo Prudencio: 

Hos omnes quamvis aceps labyrinthus et error circumflexus agat (although 
the perilous labyrinth and circuitous error guide....) I add to all of these: 
We follow the strange route, the amnesic offspring, the other side of 
everything, the last hair of Groucho’s Marx moustache, the ashes of his 
cigar, the harp of Harpo, the dribbles of Godzilla, the excrement of 
Sade, the nights of Gabiria, the curls of Shirley Temple, the smile of 
Greta Garbo, the legs of Fred Astaire, only to find: 




THE LAST SUPPER MENU 


Cassolette de homard 


Tourte aux Choux mauriennaise 


Train de Veau en croute de sel 


Farcon Sauoyard 


Ter rine de Foie gras frais Jean Rougie 


Fromages de nos A Ipages 


Nougat glace au Grand-Marnier 


Mignardises 


El antipalario eontico friega su yugular because Mars causes such winds and 
also because of the sect of the moon and the feminine quality of Occident. 


Entonces £todo est£ dicho? 

Los ventus de la marea y otros vientos suponen LA TINTURA DE CORALE 
But this is in case that: 

In the beginning those who have the Bears over their heads 
Puedan escupir sus pensamientos hacia arriba 
Donde according to John: lam the true vine 
Let’s leave this story for other occasions: 

And now: 

In the interception or interceptiones or SUMSUM CORDA regulus omnia que 
nunc diritis the forms las formas de la negriedo und et avec les noces qui a 
re hours pero a causa de mi ceguera veo esto que reproduzco: 



Lo demas, else, hue depulsurus morbos Epidaur ius hospes, or everything have 
been said in the midst -en el medio- to expel disease came who had carried 
across the sea, esta verdad -this truth- where the swift ship raised himself 
aloft and screams were heard inside: 

yiupto XtDvppooui XP eo e_L&p3 xptvyon uion6coe x®pxpe 1 1 I..Lt]4>y4> 

meaning: 

jn^l 0 «» 0 ©e.$i < t > ©v$ 0 $s-u- v$© 

or: 

what terrible stories I have just told! 



Y dsi era en el principio/la 
Pavee, se hizo fotogrdfj 
developed: 

The re-1 
Taken I 
Amidst 
And ot 
Of Dr. 


Eso era en el prin£ 


More than thirt 
often engage ft 
reasons. The i 
up the soldier‘d 
and then runn$ i 

Eso era en e^j 
demasiado t 
el Doctor Faui 
manos. Cansa 



louille au 37 rue 
at tfie KODAK 


ntum 


re+izx-cffi £55$,*. islana of 

igdoms and half a do&p republics 
trusting obscure 

wais ts of stopping 
T TELL USl"" 


j p Y 6 eS 

ie^&7 Fjavee donde 
?s-es|}£r«a cd^fsiFKODAK en las 
aqui lo que fptografio: 



itfSsophorum 

9 * 

s « 

df^the last 


HA! HA! 


In pelt UmpfiT!!! The schweiner and the carrousel both running around 
oh estultitia y la rapida sucesion de olas, ^flatulencies? Ojo con eso! 

Y si rompe y no fabulous looks of: 

Coming with other stories here is one: 

ONCE UPON A TIME la nifia la petit omnivorous at the end saw 
without even closing her eyes saw vio 



Die nasty she said olvidando quien era being what she was and nothing 
else but be roused by the red doves and cooked by the white eleborios 
Und et fastibus qui sin cesar de romper or break wind anuncid otra 
festividad: 

FESTIVITAS SANCTUS INVERTUS O CONVERTUS SINE QUA NON 

Oh la la!! Y asi ends y finitudus la historia nunca comenzada de la nina 
que quiso ver mas alia of the gargoyle without ceasing the be otras cosas 
(other things). 


0 




Is the art of bird watching compatible with....(?) no sabemos, meaning that 
In Ptolemy’s Tetrabiblos : 


For is Mars is separated from Venus and Saturn, but has the testimony of 
Jupiter, he produces men who are cleanly and decorous in love 

Or meaning that- according to Paracelsus- the qualifications of a good 
surgeon are: 

He should not be a runaway monk 
He should not practice self-abuse 
He must not have a red beard 
He must not scorn the works of chance etc 


But this put us on a quandary: 




Do we have any idea of what are we talking about? Of course not! 
The next step should be then: 





Para entonces confundir aun mas ad illud quod obiicitur: quando 
Dominus aufert homini spem and everything goes its own way 
translating the unknown to the known and viceversa. As a result we 
witness the following: 


Only to be (duinb)founded por el sentido inverso de las cosas by the 
inverted sense of things that appear before us like this: 





/ 

Las osamentas vuelven a su puesto como inducidaspor. . . we interrupt this 
program... truculencias van y vienen: NLAM (whatever that means) 

BUT FOLLOWING THE NEWS: 

1 alguien dob!6 una rodilla 

2. - un segundo orino en el suelo 

3. - a third walked eating a pastrami sandwich 

4. - a fourth heard a newborn crying 

5. a teologian said DIU IMPER A VIT UHI VER TUM ORBIT 

6. - grito: chi vo que rompe tamb6 

7. - taissez vous!!!!! 

8. - nifios: a la rueda rueda de pan y canela! ! ! 

9. - others: [ira^HsndnB 

1 0. - and the last just turn the page 

Y todo esto para dejar marcada una huella where nobody could see it. 

So, the next chapter will deal with the search of the footprints 


I’ll be back! 


n 


In questa velorium la notte alba y sin fin 
La estulticia del dia/pez de la noche/arana 

Fusiles y mascaradas hopefullyinfullform nonoexistewhohow? 


Para que seguir. . ...oblivatustatmtumergo. . <c2T 


But- let- no- be -carried- away: in hoc signum vencis and away con las 
musaranas que se enredan en los suenos: 


^Que digo? Digo que: 

®- =$*• — rvPif es decir or in other 

words: who wants to fool around with OvIT 1 queseatrevea 

despertamos del mundanal ruido? 


Ese texto del Rosenkreutz que a nada sabe in penumbra rotting when little 
things that come out of the porous like hairy balls start dancing around 
nuestras sombras umbravit pero el Christian metido en sus Noces sabe que al 
final I must seat at my gate... upon which he took me also in his Arms and 
kissed me... I was the old Men, the Lord of the Tower, and Atlas 


R m a n 
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"Siocu^^: a la rueda rueda de pan y canela! ! ! 


9.- others: dSff 




10.- and the last just turn the page 


Y todo esto para dejar marcada una huella where nobody could see it. 
So, the next chapter will deal with the search of the footprints 


I’ll be back! 





Las osamentas vuelven a su puesto como inducidaspor. . . we interiupt this 

program. . .truculencias van y vienen: HAM Bw<S BE VM. (whatever that means) 


BUT FOLLOWING THE NEWS: 


alguien dobI6 una rodilla^j^ri|b«f p2jm*n£vg j 'f, 
I.n ceonnrln nrinA en el S^g^j;>$££ents. 
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A.’ UJ1 oe^wriuu wiuiv vi. v. 

3. - a third walked eating^ 

4. - a fourth heard a new® 

5. - a teologian said: DB 

6. - grito: chivo que romp| 

7. - taissez vous! ! ! ! ! 1 

8. - nihos: a la rueda rueda 

9. - others: [I li i f 

1 0 - and the last just turn the g§pp 

/f shadow on the PJJ* and 

Y todo esto para dejar marc 

So, the next chapter will deaM ;^^ 

I the lens- The The 

T with a strong sunlight. T fit y iN_. 

stance over the curt Is six ■ 

IfttS tote feet « 
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Price — S' 


I’ll be back! 


ERSUM ORBIT 


l see it. 



Coinbp^7«l • . . 

I -us osamentas vuelven a su puesto como indu^^^^^^jnteiTupt this 
program. ..truculencias van y vienen: R^M#fMIffillllTllli^r^ ( w ^ atever ^ means) 
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BUT FOLLOWING THE NEWS: 


•£?“!». 1 in. 14 

o- J* >ohal II ‘ CHn bel 

. Clans JtH 

I Pressing Cl 

J .'’Inches Jong. J 
I rto; fl for 2&J 
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I alguien doblo una rodilla 

2. - un segundo orin6 en el suelo 

3 . - a third walked eating a pasti^j 

4 - a fourth heard a newborn cr 

5 a teologian said : D I W I 

6. - grito: chivo que rompe tamfc 

7. - taissez vous!!!!! 

8. - niftos: a la rueda rueda < 

■ , . — _^Kfi$§Vv>»5514 A Good Heavy H-incli ltubbeii 

i I f RJ»4 R ^1 A I 1 :^° A>b * well *P»tdc. perfectly finished, <co# 
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So, the next chapter will deal with the t 
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Pero nada ocurrid: NAM BONUS DEUS: 

Qud fiesta tan ildgica where the footprints are lost! 

Secundum la Gloria divina y otros misterios 

The film ended with a kiss in the mouth 

And dead naked bodies scattered all over the saloon 

Like an old spaghetti western todo se puso de palanca y corbatin 


That is to say CL — , — , — _DCL >_CL -QCI 

(HOW) (EVER) 


Ya que todo debe tener su Juicio Final 
Y aqui nada ha ocurrido : 
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EL JUEGO TERMIN6 antes de que hubiese comenzado 
Leaving everybody high and dry 
With the footprints still missing 

And the director of the Western guessing what to do next 
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a.?' 


La miel (the honey) se pega a la textura de los suenos (of dreams) 
Nothing more idiotic than that (nada mas idiota que eso) 

Pero al fin y al cabo (last but not least) las huellas (the footprints) 
Regresaron a su lugar de origen (returned to their birthplace) 

Para sofiar con su pasado (to dream about their past) 


Numpecator tribularios non plus ultra rapidus 

Extremos que se tocan (they all touched) basculando y tosiendo (coughing) 
From right to left (de derecha a izquierda) envenenatus 
|Oh huellas! (oh footprints!) huyan y no huyan dejense cojer 
Because what else there is to do in this empty world! 


Let’s not be carried away: no vayamos tan lejos 
Dijo la virgen (the virgin said) a la multitud expectante (to the crowd) 
Todo existe y no existe (everything exists and not) en fabricatus dei 
En primus spatio en cielo raj ado por la espalda (sky sliced in the back) 
Avec des couteaus de obsiadiana con cuchillos de obsidiana 


Dejemos a las huellas en su lugar (leave the footprints in their place) 
Tuti cuanti se deslizan las gotas de semen (the drops of semen) 

Y nadie sabe adonde ir (nobody knows where to go) 

En medio de esta festivitates dementiales (demential festivities) 
Where everybody is half mad (donde todo el mundo esta medio loco) 


BUBipiSq. 
ui poops X^s, 
souquj uo (tou \k 
p oj) oiumoodxo pK. 

sofo| ire; 


La miel (the honey) 's suefios (of dreams) 

Nothing more idioti nue eso) 

Eero al fin y al cabo jpjJOM Xjduio sup ui op'*h e footprints) 
Regresaron a su lugiofoo osuof^p ireXnq ou X ireXnq (js^lace) 

I’ara sofiar con su pa srquuouoAUO (Bpjoinbzi b Bqo 
diso) X opirejnosBq (potpnon 
snpidBJj 

Numpecator tribulari 
Extremos que se toca ndo (coughing) 

From right to left (de 
jOh huellas! (oh footpl 
Because what else there il 


e crowd) 
tus dei 
the back) 



Dejemos a 1; 
Tuti cuanti, 
Y nadie 
En medi 
When 



I ,et’s not be carried away: no vaya 
Dijo la virgen (the virgin said) a la mull 
Todo existe y no existe (everything existsl 
En primus spatio enjgelo rajado por ia espaJ<3 
Avec des couteaus^»bsiadiana con cuchillos < 


:n su lugar (leave the footprints in tlS|- place) 
las gotas de semen (the drops of semen) 
(nobody knows where to go) 
itates dementiales (demential festivities) 

If mad (donde todo el mundo esta medio loco) 


>q si XpoqXi9A3 r 
i]tS9J HJS3 op OT 
n opuopB oqp 
ireziisop os 
saponq r 


> op 
10 


La miel (the honev\>o osu^a la textura de los suefios (of dreams) 
Nothing m^" snjBuouoAift1(im&s idiota que eso) 

Per^i^noo) opuoisoj X opirejnoseq (poqomy^Jlas (^ e footprints) 

snpidm Biijn snjd uou sol?^) m ^ _ 



NumpecaT 

Extremos que se tocan (they! 

From right to left (de derecha a izquierd 
jOh huellas! (oh footprints!) huyan y no huyan < 
Because what else there is to do in this empty world! 


Let’s not be carried away: no 
Dijo la virgen (the virgi^ 
Todo existe y noj 
En primus spatj 
Avec des couteS 


Dejemos a las hui 
Tuti cuanti se desl? 
Y nadie sabe adondl 
En medio de esta fei 
Where everybody is 



lejos 

id expectante (to the crowd) 
and not) en fabricatus dei 
[alda (sky sliced in the back) 
llos de obsidiana 


^footprints in their place) 
^e drops of semen) 

5 t° go) 

e^ij^pential festivities) 
Bpuouiop s3jnjiAq lun< ^ 0 esta me( *io 1°°°) 
JoqM SMoinj Xpoqou) jj a 
ft) U0UI3S op SBJOS SBf U\S2 
31ft OABO|) jB§n| ns uo Sep. 


'Mono uod BUBipeisqo opi sni 

dSO B| lod opcfRi opp uo oi 
5JSIX0 ^UTipXiOAO) OJSiy~ 
ftftnui b[ b (pre? *• 
ej soujp A 


I (i he or not the master of your domain 
I lull’s not a question but an answer 
I 'm o proseguir por los rios inmutables 
I »onde: dubitator de prima definitione motus 
( nemos en los jueguitos de trigeminos 

V varias cosas mas ( dans autres choses) 

mi rmnun mciTUft: 

IL1U Lklthk UUhSt ULL *IKhU PPUP 
UPL i_t IIP UPfc -Lt IKt ITUillkPU 

mi SECunnui'i iiiiimiir 

\*n m irutunoiHJ l* swrhVMHi 

lUktrMNI Ltt WrlCIW W>\ PtttMkUn « 

Y de ese modo: nothing ever positae definitione 
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To be or not the master of your domain 
That^^HH question but an answer 
Para^^^Hiir por los rios inmutables 
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Caen^BBffos juegui, 
Y varias cosas mas ( 

jin Fiunun i! 
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Y de ese modo: nothing ever positae oerinitione 
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El campanua tiene bola de jeva (no translation: Cuban jargon) 

Trituratus: keep your fly open 
Keep the other wondering 

Y como una calabaza maricona (literal translation=like a gay pumpkin) 

The voice came out of the closet: 

HERE IS LOORING RT YOU, RID 

Lo que provoco (provoked in English o provomerdeur in ubuesque French): 

And the sirens came rushing to the crime scene 

Provoking (provocando en espanol o provomierdando en ubuesco) 

jjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjj 

That is to say (in Spanish: lo que quiere decir) 

That all the Nubilitates and Cupiditates (no translatiominvented latin) 
Murdered each other (asesinatus comitatus: more invented latin) or: 

8 aa<J> 5aa<{xpK, y 4100801 Ptn4»8oy 7 tiopx 8 <t>y<j>e a0coe 84> y (invented Greek) 
OR 

<]7?p5c’tn' 7ftcqftc 7<J mjjft 3000333 7}d5d7^7D’cj» **n#jn>3» (invented Hebrew) 
Without nothing more to say (sans rien a dire) 

End of story. 


I 1 . uinpanua tiene bola de jeva (no translation: Cuban jargon) 

I I ituratus: keep your fly open 
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And the siren: 

I iovoking (p 

jjjjjjj i ai ™ 
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El campanua tiene 1 va (no translation: Cuban jargon) 

Trituratus: keep our fly 


Keep the othc /or 
Y como una calc Sh. 

The voice came out 

HERE 15 LO ‘ MERC r 

Lo que provocc 



i transIation=Iike a gay pumpkin) 

V 
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et’s all pray t' . 


And the sirens 
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That is to sa; 

That all the h 
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Without nothing *. 

End of story. 
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He who puts his hands... not in the milktrain but above and yet 



However, you dingbag, to get rid of without thinking of no so fast 



Oh lalalalala and now how I will start all oyer again without and in the 
middle of... Did I say that? 




To finish this stupid stoiy just turn the TV and watch 60 minutes 

WARNM4* Do not turn to the right and watch your step to the left 
always crying: 


smmm 


‘CAUSE THAT’S WHERE I GET OFF 




( Hi Idldlalala and now how I will start all over again without and in the 
middle of... Did 1 say that? 





I’o fink 

VIA! 

nlwa' 



nutes 
i the left 




•CAUSE THAT’S WHERE 1 


He who puts his hands... not in the milktrain but above and yet 


However, you dingbag, to get rid of without tf. M 

fiSBlBSiBflf 
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so fast 




•>U @® WT. 


Oh lalalalala and now how I wik 
middle of... Did I say that? 


j$>ver again without and in the 
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A? JXJ 


To finish t. ■£. JxJvA ory just turn tfje TV and watch 60 minutes 
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always crying: 


- At 

turn to the right and watch your step to the left 


‘CAUSE THAT’S WHERE I G 




() vchemetia dilectionis! T otui I i 1 U iSf“Uin 

( ) caritatis violentia! 

( ) emulationis supereminentia! Totum sbupendum 


SPLASH!!!!!!!!!!!!!!!!! 


Wo must start all over again: 

(the phone rings) (the back door opens) (the toilet is running) 
v<> dccia que: 


A mar violentamente. 


Vo decia que... (I was saying): 


.lii 


(algo se vino abajo) 


Ubi amor ibi oeulus 



Y volviamos a decir 





As 1 was saying: Immobile dicitur tripliciter: 






And the final act: a voice opens the front door: 


HONEYs I AM M Ml! 





O vehemetia dilectionis! 

O caritatis violentia! 

O emulationis supereminentia! 


Totum mlrum 

Totum sbupendum 


SPLASH!!!!!!!!!!!!!!!!! 

We must start all over again: 

(the phone rings) (the back door opens) (the toilet is running) 
yo decia que: 

Amar violentamente.... BAMMMSH (algo se vino abajo) 
Yo decia que... (I was saying): 

Ubi amor ibi oeulu/ 



Y volvjamos a decir 


As I was saying: Immobile c 



And the final act: a v® 

ll 


‘to 


<lOME! 


< > vehemetia dilectionis! 

( ) caritatis violentia! 
v ) emulationis supereminentia! 


Totum mlrum 

Tobum ebupendum 


We must start all over a' 
(the phone rings) (the b 
yo decia que: 

A mar violentamente..... 
Yo decia que... (I wa: 



//TPIM!!!!!!!!!! 

/Zmmning) 

(algo se vino abajo) 

;jbi ooulux 


As I was saying: dicitur tripliciter: 

r 

Merdre! MERPRE! W 



And the final act: a voice opens the front door: 


MONEYS I AM HOME! 


O vehemetia dilectionis! 

O caritatis violentia! 

O emulationis supereminentia! 


Totum mlrum 


Totum abupendum 


SPLASH!!!!!!!!!!!!!!!!! 


We must start all over again: 

(the phone rings) (the back door opens) (the toilet is running) 
yo decia que: 



As I was saying: Immot 


^ (algo se vino abajo) 


cuius 



tyrnpw! tyERPRE! 1? 




And the final act: a voice opens the front door: 



HONEY* I AM I 4 HI! 
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